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Asturiar akademiaren aurkezpena 
Iragan urtarrilaren 22an, Astu

riar Akademiak bere lehenbiziko 

batzar publikoa ospatu zuen bere 
izate eta asmoak aurkeztuz. 

Egun hortan, arratsaldeko zazpi 

t'erdietan, Oviedo-ko Museo de 
Bel/as Artes (Velarde jauregia) 

jendez beterik aurkitu zen. 

Mahai buroan, igazko maiatzean 
izendatu ziren /4 urgazleak, zu

zendariak eta beste zenbait oho
rezko. Hauen artean Espainiako 

lau Akademien ordezkariak ere 
bat~ eta horien arduradun edo or
dezkari nagusiak ere ohorezko 

izendapena jaso zuten. Pozarren 
ikusi genduen Fr. Luis Villasante 
euskaltzainbunta ere Academia 
de la Llingua Asturiana-ko oho

rezko izendatzeaz. Hamalau ur
gazteekin batean, bestalde, Aka

demia horren lehen argitalpena 
ere aurkeztu zuten: Normes orto

grdjiques y entamos de normali
zaciOn deritzan liburuxka. A stu

riar Akademia sortu berriaren 
lehen kezka, bertako hizkuntza 

bizkorrzeaz, hiru dialekto nagu

sien batasuna lortzea denez. 
Haiek ere. batasunean ikusten 

dute indarra. 
Lehen lehenik Lorenzo Novo 

Mier idazkaria mintzatu zen, ba
tzar programa agertuz. Ge.;o, 
X ose Lluis Garcia Ari as lehenda

kariak banan bana izendatu zi

tuen ohorezko eta urgazleak, ba
koitzari ezaugarri bana emanez. 
Ondoren, Roberto Gonzalez Que

vedo mintzatu zen urgazleen ize
nean. Olerkari eran mintzatu ere. 

Bere azalpena hunkigarria izan 
zen Asturiasko mintzaira bazter

/uaren alde; azkenik, "bable'" 
iseka eta trufaka erabili dutenen

tzat barkapena eskatuz~ histo

riako gaizki ulertzearen ondore

nak zirelako. Ondorean lau 
hizkuntzen ordezkariak mintzatu 

A intza/du daigun Agate Deuna 

bihar dala Deun Agate, 
etxe honetan zorion hutsa 
betiko euko aldabe. 

Era honetaz abesten genuen, 
oker ez banago, Santa Ageda bez

peran Gasteizko kaleetan zehar, 

Arabako hiriburuan ikasten ari 
nintzela. Ehundaka bildu ohi 

ginen Plaza de .Espaiia-ra eta 
denok batera abestu ondoren, sa
kabanatu egiten ginen -tal

deka- kanta honen bidez entzu
leen bihotza hunkitu... eta sake/a 

arindu nahian. Ez dakit lehen hel
burua lortzen genuenentz. Biga
rrena, ordea, bai eta gutariko bik 
eramaten zituzten otarrak txorizo, 
arraultze eta zenbait hotela ardoz 

betetzen ziren. Gaueko hamaikak 
inguruan izango ziren Al de Zaha
rreko taberna batetara abfatzen 

ginenean, barurakoaz afaritxo bat 

egitera. 
Aurten ere irudi berdina ikusi 

ahal izango da Gasteizen eta ze

mentuaren kontra jotako makilen_ 
ritmo monotonoak euskal abest1 

eskale zaharraren notei lagun

duko die. 
Noztik ospatzen da urteroko 

erronda hau Arabako hiriburuan? 
Egia esateko, ez dakit. Baina eus

karazko bertsoak kantatzearen 
ohiturak urte gutxi duela esatera 

ausartuko nintzateke. Lojikak es
kaintzen dit erantzuna. 

· Santa A geda eguna eta, batez 
ere, bezpera jai haundiak izan 

dira beti gazteentzat Arabako pro

bintzian, Euskal Herriko guztie
tan bezala. Bezperako iluntzean 

irtetzen ziren mutilak eskeizn, 
etxez etxe, eta batzen zutena afari 

bat egiteko erabiltzen zen. Ohi-

=iren. Alonso Zamora Vicente, 

Real A cadem ia Espanola-ko 
idazkariak zionez, .. hizkuntza 

batentzat onena, mintzatzen dire
nak egin lezakeena da eta bere 

berpizte eta zaba/kundez espainol 
guziak irtengo dira irabazle". 

Gero, Real A cademia Gal/ega, 

Institut d'Estudis Catalans-en Fi
lologia sailbunwk eta Euskal

tzaindiaren buruak, bakoitzak 
bere hizkuntzan eta gazteleraz 
agertu zuten asturiarraren ongi 

nahia. Bukatzeko ~ Garcia Arias 
lehendakariak hartu zuen azken 

hitza. Mamitsua izan zen bere hi

tzaldia, bai gogoz eta bai ideiaz. 
Ondoko hilabeteetan urgazle 

gehiagoren izendapenak egingo 

dituzte, gero 2 I numerokoren 
izendapenak bete arte; horrela, 
lanerako batzordeak sortuaz 

ekintza bizkortu ahal izateko. 
Hezkuntza, gramatika eta herri 

ta leku izenak dira beren kezka 

nagusiak. A /diz kari bat sortuko 
omen dute Lletres Asturianes 
izenburuz, Akademiaren lanak ~ 

berriak eta literatur sorketazko 

idazkiak bilduz. Baina, lehen le
henik Asturias-ko Kontseiluari 

bertako hizkuntza eskoletara era

matearen eskaria, haurrentzako 

literatur lehiaketak, hiru dialek
toen batasuna eta abar. 

Hizkuntza batek behar duen 

ospea lortzea dute beste eginkizu

netako bat, berrakoen gogoa ira
tzartuz eta suspertuz. Hortarako, 

lehenik dialekto arrunt bat baino 

zerbait gehiago dela erakutsi 
behar dwe. Dialekto izatekotan 

ere, ga/legoa, katalana edo !{azte

leraren bezala, /atinaren dialek
toa dela ezer izatekotan ere. Urte 

askotan egon bai da, zentralismo 

itsuaren eraginez gizartean mes
preziawrik, "bable"aren lepotik 
[arra eginaz. Bable izena bere 

ezta ezagutu .. duela ehun edo be
rreun urtera arte, eta gehienetan 

gutietsiz erabilia da. Baina ain
lzinakoa du bere izatea. Alfonso 
VI.ak eman zuen "Fuero de Avi

/es" delako hura ll 55ean Alfonso 
Vll.ak birronartua izan zen eta 

bere kopia bat, 1289koa, erro
manzez jarria da bertako era za

harrean. Beraz, Xlll. mendearen 

azkenaldiko hori da asturiar hiz
kuntzan ezagutzen den lehen les

loa. Gainerakoan, ahozko litera ~ 

tura besterik ez da ezagutzen, eta 
hau ere geroago jasoa. XV!ll. 

mendearen azkenaldera, Jovel/a

nos-ek proposatu zuen "bable" 
hizkuntzaz hiztegi bat egitea. Or
dukoa dugu nonbait bable izena, 

baina hiztegirik ez zen egin. 
A rrigarria baderitzagu ere, as

turiar hizkuntzaren testurik za

harrenen esku-izkribuak Biz
kaiko Diputazioko Bibliotekan 

gordetzen dil'a: Marcelino Flo
rez-en eskuz Maria Cristina 

Erregin Amaren ongietorriz ida
tzia 1852an. Don Pedro-Xuan6-

nen elkarrizketak oda batekin ja
rraituz. Urte hartan inprimatua 

izan zen. Bizkaian gordetzen den 
esku-izkribuak hamar orri ditu. 

Bestalde, Bizkaiko Diputazioaren 

Biblioteka berean L. L. Hona
parte printzeak Londresen 
1861ean inprimalll zuen El Santu 

Evan:celiu de Nuestru Sefior 
Xesu-Cristu segun San Mateu de
lakoaren esku izkrlbua ere bai, 

oso osorik 64 orritan. 
A z ken urteotan lan handiak 

egin dituzte asturiarrek, bai bil

ketaz eta btli sorketaz. Poesia da 

gehien landu dutena, ipuiak eta 
saiaerak ere badituzte eta lehen 

eleberria ere argitara berri dute. 

Zenbait hiztegi ere eginak di

tuzte: Josefina Martinez A lvdrez
ek erdialdeko dialekto nagusia-

rena eta L. Novo Mier Akade

miako idazkariak orokorra. 

Ekintzetarako, bereziki, jende 
gaztea dute. Gehienak unibertsi
tariak. Lehendakaria bera, orain
dik oso gaztea, Filologw katedra
tikoa da Oviedoko 
Univertsitatean. Giro horri esker, 

Univertsitateko geletan, Euskal 
Herrikoetan euskara baino ge
hiago entzuten da asturiarra. 

Akademiaren aurkezpeneko ba

tzarrean agintarien aldetik hutsu
nea nabari bazen ere, etorkizun 

oparo/sua espero dugu gazteria 

herena dutenez. 

Juan SAN MARTIN 

El pasado dia 22 de enero, la 
Academia de la Llingua Asturiana 

celebr6 su primera sesi6n pUblica 

con la presentaci6 n de los primeros 
miembros de honor y correspon

dientes, asi como de su primera pu
blicaci6n, consistente en un librito 

de normas ortograticas y proyectos 
de normalizaci6n de la lengua. 

Con gran asistencia de pUblico, 

sobre todo universitario y juvenil, el 
acto tuvo lugar en el sa l6n del 

Museo de B eilas Artes de Asturias 

(Palacio Velarde), en Oviedo, con la 
participaci6n de miembros de las 
restantcs Academias de Espaiia. Y 
en el transcurso de dicho acto se en
tregaren los distintivos a los 14 

miembros correspondientec;, nom:

brados en mayo de 1981. y a vaFios 
el de miembro de honor. cntre los 

que figuraba Fr. Luis Villasante, 

presidente de la Real Academia de 
la Lengua Vasca. 

La nueva Acadcmia tratarft de 
impulsar Ja recuperaci6n y norntali

zaci6n de la lengua asturiana o 

bablc. Solicitara a l Consejo Regio

nal la inclusi6n en la cnsef'lanza. y 
publicarA una rcvista, Lctras Astu-' 
riancs, que recogerfl noticias y 
comentarios sobre actividades y 

te,;tos de creaci6n literaria, asi 

mismo convocara concursos litera

rios para nii\os. 

Santa. Ageda Araban 
Iura hau oso ondo dago jasota 
eliza eta kontseilu -liburuetan, · 

haietan eliza nahiz herriak mutilei 
emandako dirulaguntzaren berri 

baitugu. Elizako agintariek parte 
hartu behar izan zuten XVI!l gn. 

mendean, Santa Ageda bezperan 
herritako gaztediak egindako 
kanpai-joa/diak urtez-urte luzatu 
egiten baitziren, nagusiagoen atse
dena nabaritzen zelarik. 

Araban bezperan kantatutako 

kopiak erdarazkoak ditugu, ge
hien batez. H onexegaitik nioen 
lehen, Gasteizkoa kopla berria 

dela; berria Gasteizen, jakina. 
Santa A geda omentzeko betidanik 

euskara erabili duen herria Ara
maio da. Norbaitek zera esan de

zake: Aramaioko izena ia astero 
aipatzen dudala. Ez zaio arrazoi

rik falta. Eta ahal dudan guztie
tan egingo dut. Araba Hego al
deko probintzien artean 

ez~zagunena baldin baJa, Ara
maia dugu -ene ustez- Arabako 

ugarte bat. bertan eginiko azter
ketak nahiko azalekoak izan bai
tira, orain arte argitaratutakoak 
behintzat. Ez dut esan nahi ne
reak beste munduko zerik direnik. 

Ez. Baina, behinikpein, berritasu
nik eskaini nahi dut. Eta hone
txek bultzatzen nau nere jaiote

rriko xehetasunik ematera. 

Azalpen honen ondoren, noan 

- beraz -. A ramaioko "Goiko 
Errota" baserrian entzundako 
zenbait bertso ematera. Adierazi 

didatenez aspaldikoak dira. Berta
koak ote? Bertaratuak? Berez 

aramaioarrak ez badira ere hango 
bizilagunengan sus:railuta dau
dela esan daiteke. Beraz, ez dut 

uste hain garrantzitsu denik jaio
/agiria non dagokeen ezagutzea. 
(Errepika) 

Sakua ere luzea degu 
Martin Kafiasek egina 

.'fua betetzeko leku on baten 
ailegatuko bagina ... ! 

Ale honek be zulue 

ba neuken errezelue 
hemendixikan ikusten dala 
txorizo haga osue. 

Solomillotxo /uzie 
horrek bai koipe dultzie 
puxkarik kentzen ibili barik 
ekarri egizu guztie. 

Hor goian dago iturri 
ura txorrotik erori 
etxe hontako zaldun guztiak 
hamalau urre zintzarri. 
Hamalau zintzarri eta 

zazpi damaren eguzki 
hoiek guztiok holan izanik 
gehiago dute merezi. 

Etxeko andre leiala 
ona ezin esan ahala 

Pazko goizean jantziko ditua 

bere soiiiean zazpi gona. 
Txuri ederra azpiko 
gorri nabarra gaineko 

herri honetan ez dago 
besterik bera hainako. 

Larrosatxoak bosl orri dilU 
krabelinak hamabi 
erx-e· honlliiarilamo gazteak 

Ama Birjina dirudi. 

Etxe hontako dama gazteak 
aurpegi txuri-gorria 
bere matraila iduritzen zait 
krabelinaren orria. 

A /kate jaunaz egondu gera 

atzoko arratsaldean 
libertadea gurekin degu 
ibilitzeko eskean. 

lbililzeko eskean eta 

Jaun zentkoaren legean 
bestela sartuko gaituela 

kartzela ilun batean. 
Kartzela ilun bateanledo 
berak nahi duen lekuan 

eta ez gaituela aterako 
pare bat hilabetean. 

Eta etxeko emakumeak ez ba

zien abeslariei sari onik eskain

tzen, honela esaten zioten: 
Etxeko andra mondrogo 

ez non ixilik egongo 

hik emaniko limosnarekin 

etxonau asko edango. 

Glorifiquemos a Santa A gueda 
mafiana es su dia, 

en esta casa completa felicidad 

podrdn tener por siempre. 

Josemari 
VELEZ DE MENDIZABAL 

De esta manera cantAbamos por 

las calles vitorianas en mis aOos es

tudiantiles. Creo que hoy en dia los 
grupos que vayan a honrar a la 

santa martir seran tan o mas nume

-rOSos-que-cntonccs, dando a la capi-
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todo- la visp~~~· 
gran cele braC1 
como en el rcSLO 

mozos salian al 
casa de ronda, Y 
preparaban . u~ 
ellos. Los llbr 
iglesias asi como 
cump~ida cuenL:Jr 

orgamzaban ~ 
consta oomo c 
Iglesia tuvo que 

de campanas 

realizar los 

general
obligaciones 
vecindario. 


